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内容简介：
我们比以往任何时候都更生活在一种谴责和妖魔化无所作为的文化中。工作、联络和持续的信息流成为文化常态，永不停息的忙碌甚至遍及我们最安静的时刻。难怪我们中的许多人都精疲力尽。在一种无声无息强迫我们从事盲目活动的文化中，“无所事事”的艺术正在消失。
无所作为会导致倦怠和冷漠，但这也正是想象力自由和创造力产生的条件。心理分析师乔希·科昂（Josh Cohen）探索着无所作为带来的矛盾愉悦，并研究了惰性的四个方面——倦怠、懒散、做白日梦和懒惰。基于个人经历、从他咨询室中得到故事和不时打断他和各类存在不同形式无所作为的人物的交谈——安迪·沃霍尔（Andy Warhol）、 奥森·威尔斯 （Orson Welles）、艾米莉·狄金森（Emily Dickinson）以及大卫·福斯特·华莱士（David Foster Wallace）——科昂直抵当我们面临现代生活种种需要时所表现出的冷漠核心，并提出了我们如何才能过上不同和更加充实的生活这样的问题。
作者简介：
	


乔希·科昂（Josh Cohen）是一位任职于私人诊所的心理分析师以及伦敦金史密斯学院（Goldsmiths University of London）的现代文学理论学教授。他还是位在现代文学、心理分析和文化理论方面著有多部书籍和文章的作家。其作品包括How to Read Freud (由格兰塔（Granta）于2005年出版) 和The Private Life: Why We Remain in the Dark (由格兰塔（Granta）于2013年出版)。他经常为《卫报》（Guardian）、《新政治家》（New Statesman）和《泰晤士报文学增刊》(TLS)撰稿。
媒体评价：
“乔希·科昂对于能驱使和有时甚至能压倒我们的力量了解颇多。在这部精彩非凡的新作中，他探索了作家和艺术家的情况，并把他自己和他从病人身上了解到问题的融入其中，激昂地表述了那些从工作的枷锁中解放出来的益处。简直才华横溢。”
----丽莎·艾比娜妮西（Lisa Appignanesi）

“这是一部文笔优美并有力论证了后巴切拉时代幻想的作品，让我们停下来倾听更宁静的内心世界。”

----克洛艾·阿里德吉斯（Chloe Aridjis）

“为白日做梦者、艺术家和懒汉辩护是作为人类一项必要技能，这为我们提供了一种让世界慢慢变得不同和更具创造性的美好可能。”

----玛丽亚·巴尔肖（Maria Balshaw）

“《不工作》一书文笔优美，令人惊叹，它结合了文化批评、心理分析洞察和自传内容，为一种每位读者都能意识到的不适提供了新的解释：我们强迫自己高效利用时间，以及我们害怕如果不这样做会发生的事。”

----威廉·戴维斯（William Davies），Nervous States: How Feeling Took Over the World的作者

“科昂这本内容清晰而又微妙的书展现了一些我们都了解但却不知如何去认识的事情——工作对大多数人来说并不适用，就算它确实奏效，也不过是一个逃避许多其他事情的避难所。精彩绝伦又颇具实效性，《不工作》着实令我们豁然开朗。”

----亚当·菲利普斯（Adam Phillips）

“这是对我们这个时代存在的病理性烦躁的有益且深思熟虑的矫正。科昂认为，学会停止也许正是重新开始生活的方式。”

--《星期日邮报》（Mail on Sunday）

“这部作品文字清晰而迷人，句子通俗易懂……科昂擅长解释所有21世纪所引发的精疲力竭和它所排斥的有关疲惫表达的方式；每个人都会意识到他所说的生活就像复制的传真，我们不过是走走过场，但当我们应该充分实在地生活…一束光亮就会出现在暗淡的思绪旁。”

--《观察家报》（Observer）


“这是一部对无所作为的创造性和想象力可能性深入探索，以及对遍及西方的“工作圣化”坚决抵制的作品…科昂基于他咨询室里收集到的综合案例历史，有效地为每一章节的理论讨论提供更坚实的依据…《不工作》不仅指引我们追求无目标的生活，更教会我们精神分析的过程……少做多活正是《不工作》所提倡的。”

-- --《金融时报》（Financial Times）
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